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SLOVENSKI

Nurolnina se podilja
ppravilitvy v tiskami
s, Cirila, korolke
ulice Litv. 5. List se
podilja do odpovedi
Delediniki katul. tis-
kovnega drufitva do.

Posameznl lst] dobd
s2 v tiskarni in pel
gospodu Novak-u na
velikem trga pe 10 k.

Rokoplsl sa na wra-
tajo, mepladani list
8 ne sprefemajo,
I oznanlla se pladaje
of navadne vretice,
ta 5o natisne eplrat,
. poi5h, drakrat 25 h,
trikrst 35 b,

Imu-{ti §¢ gprejemafo

whe marctnine List ljudstvu v pouk in zabavo. e mode gpoindan.
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Ucite se nemski!

Ljudska Sola ima namen, dati uéencem
ono splodno izobrazbo, ki je v sedanji &lo-
vetki druzbi neobhodno potrebna, in na pod-
lagi katere lahko nadaljujejo svojemu iz-
branemu si stanu nadaljno potrebno strokovno
izobrazbo. To je pravi namen ljudske Sole,
ne pa, kakor nekateri nemskutarski zaslep-
ljenei mislijo, da se v njej udijo otroci edino
le nemski jezik. Ljudska #ola je #ola za Ziv-
ljenje, me pa #ola za nemadino. Slovenski
ofrnu ki pohajajo nemske ljudske. icle, za-

v dufevni rasti, doéim Nemci na-
jo. In vsled tega so pozneje v Zivljenju
Nemei gospodarji, Slovenci pa njih hlapei in
ji. Poglejte v okolice nasih mest, kjer
so ustanovljene nemske Sole, e tamkaj niso
bogati posestniki Nemei, a na#i Slovenci so
jim dniparji, vinidarji in hlapei! To je blago-
, ki jim ga prina#a nemika ljudska #olal
V vseh krajih okoli nagih mest pa, kjer je
#ola slovenska, 80 se chranili slovenski kmetje
na svojih posestyih!

Nekateri ljudje slepijo nase ljudstvo ter
mu pravijo: »Ce hoded kaj prodati, moras
znati nembki, sicer Nemec ne bo prisel k
tebie, To so slepilne besede. Nemci pad niso
tako neumni, da bi kupovali od nas zaradi
znanja nemiadine, ampak oni kupujejo radi
dobro in v veliki mnoZini se nahajajode blago.
Dobrega blaga in v veliki meri pa si ne
pridela8 z nems#dino, ampak s strokovmo
znanostjo!

»Pa sluibe ne moremo dobiti, ako ne
znamo nemskil« tako jadikujejo drugi. Tudi |

~ Listek.

Nehvaleznost se sama kaznuje.
Poslov. F. L.

(Dalje.)

»Na to sem pa res radoveden!e«

»Podedoval sile

sBe#i, be#i, od koga le?«

»Takoj ti pokagem &rno na belem. Danes
mi je prinesel podtni pot to-le pismo od sod-
nije. V tem pismu vprafa gosposka, li ne
prebiva v tej vasi neki Tomaz Karinger, sin
Matije Karinger, ki ima pa Dunaju nekega
sorodnika z imenom Jakob Karinger.«

»Seveda! Jakob je moj stricnik. Kot
majhen fant se je fel na Dunaj udit in je
bil od tega éasa samo enkrat doma. Zato
tudi nisem nikoli ni¢ slifal o njem. Pravili
%0 mi, da ima v nekem dunajskem predmestjn
‘majhno obrt.«

sRavno tisti! Poslufaj, kaj piSe oblast:
Jakob Karinger, sedlarski mojster v Hernalzu,
rojen v Radpi vasi, je pred kratkem umrl
ter zapustil vse svoje premoZenje v znesku
5000 gld. v oporoki svojim sorodnikom v
Radni vasi.«

»Tore] je Jakob #e umrl. Bog mu dsj

i

£

vedni mir in pokoj!«

prazne besede! Co dekla ali hlapec znata
pet jezikov, a nista dobra in poitena
delavea, jih tudi Nemec ne bo maral.

Sicer pa se med Nemei ravno sedaj
agitira, da naj Nemci ne sprejemajo
ved slovenskih delaveey in sluzabnikov,
ampak samo nemske. »Marburgerca« ima v
ftevilki od zadnjega forka poseben @&lanek,
v katerem hnjska proti tem, da bi Nemei
jemali Slovane v slugbo in délo. Na Nemékem
krozi sedaj knjizica »Hada nadlogae (1 j.
slovanski delavec), v kateri se pite v istem
smislu, kakor sMarburgerca«. ln da iz Nem-
#kega vsako leto trumoma izganjsjo slovanske
delavce vsled samega narodnega sovradtva,
je znana stvar!

Uéite se nemski! tako vam klidejo nem-
Skutarski lizuni. Da, le ulite se nemski, ako
hodete v bodo&nosti gladovali, le utite se
nemski, ako hodete v boju za vsakdanji kruh
nasprotnikom podledi in postati njih hlspei
in sufnji. Ulite se nemski, ako hodeis bili
tudi nadalje le podlaga tujcevi peti!

Nafega razumniitva svela nsaloga pa bi
bila, delavskemu in slufabniSkemu vprasanju
posvetiti ve & pozornosti in skrbi. Mod&, ka-
terih domovina ne potrebuje, treba bi bilo
napotiti proti slovanskemu jugu in jim tam
poiskati polja za delovanje. Na jugu bi nasi
slovenski delavei in sluzebniki vsled svoje
vedje izobrazenosti imeli ugodna fla in pre-
pogosto bi se povspenjali med neodvisne
gospodarje in podjetnike. Slovanski jug, ne
pa nemske pokrajine, bi naj bil cilj sloven-
skega izselitvenega toka!

»Ker si ti edini dedid, podedujed ti vse
njegovo premogenje, ki znasa 5000 gld.«

Stari Karinger mu je ves preseneden
odgovoril: »Pet tisod goldinarjev? Moj Bog,
kaj naj zadnem s toliko denarjem P«

»Zaradi tega bodi le brez skrbil« mu
odgovori #upan. »Mislim, da ga bo# prav dobro
rabil! Ker mlada s teboj tako ravnata, bi
bil pa& neumen, é&e bi Lranil za njiju denar
in bi si nidesar ne privosdil. Lahke si pri-
voidif, ako ti ne ugaja hrana, katero dobivas,
koStek mesa, vlasih kak kozarec dobrega
vina; kadil bod dober tobak, ne pa tako
mesanico kakor dosedaj, Kratkomalo, ti bo#
ta leta, katera ti je Bog prisodil Ziveti, v
miru in brez skrbi pre2ivel Samo to ti po-
vem, da pad mladima ni¢ ne das in tudi nid
ne poved, koliko si pudednva!l Nijiju tudi to
ni¢ ne brigale

Stara prijatelja sta se #e nekaj &asa po-
govarjala o deds&ni. Ko je bil potem stari
Karinger sam, je %e dolgo premidljeval o teh
pet tiso® goldinarjih, vendar ni pozabil zveder
izmoliti ro#ni venec za du#o rajnega stric-
nika.

Dva tedna pozneje se je peljal stari
Karinger z 2upanom v mesto k sodniji. Mlada
se nista mogla dosti naduditi, ko sta videla
zjotraj staregn v prazniéni obleki stopiti iz
svoje sobe. Se I:n:d] sta se Cudila, ko se je

Vee ga debelo

Nemskutarska slovenséina.

»Praviéni« minister Kirber je nedavno
v driavnem zboru Sirokousino trdil, da se
po Spod. Stajerskem in Kranjskem sloven-
#tina brez ovire rabi pri sodidéih. Naj torej
tukaj podamo nekaj resni¢nih vzgledov slo-
venstine, kakorsno rabijo nadi nemskutarski

* 1. »Vi ste Savo ribalile Kmet je bil
poklican pred sodnika, ki ga osorno ogovori:
»Vi ste tofeni, da ste Savo ribali« Kmet
debelo pogleda in ne ve, ali je sam norec,
all ge je sodniku zmedalo. »Vi ste Savo ri-

bali!« se zadere sodnik Se enkrat. Po dolgem
g::ﬁhnin sta vendar dogn da je kmet v
vi ribe lnv:l, pa ga je nekdo tofil, ker ni

!. -Naprml.e trg !« Pred sodno dvorano
je bilo natladeno ljudstva. Pride nemékutar-
ski uradnik in se zadere: sNapravite trgl«
gleds in se mu smeje. On pa
so grozi, da jih bo dsl zapreti. Hotel je redi:
Napravite prostor! pa mislil je pa nemsko:
Machen’s Platz — in nekje v slovnici je nafel,
da Platz v slovenskem pomeni tudi trg —
in zrezal se e s svojo slovenadino.

8. »>Vi ste bili z 2andarjem debeli!« K
sodniji je bila poklicana poitena 2upanja.
Sodnik jo ostro prime, reko&: »Vi ste bili z
gandarjem debelile Zupanja se prestradi in
vea obledi. »Kaj pravite, g. sodnik, tega
na! Kaj, &e bi fo slifal moj mog#le Sodnik
Be enkrat ponovi: »Vi ste bili z Zandarjem
debelile 7ena se zaéne jokatli in rotiti In
kaj je bilo? Enkrat je bila slabe volje in je

peljal z #upanom na njegovem koleseljnu iz
vasi. Od dedStine fe dosedaj nista nié vedela.
Poaahno je nadlegovala radovednost kmetico.

Sla je k #upanji vprasat, &e ve, zakaj in kam
sta se odpeljala mo#a. Toda dobila je odgovor:
»Tega pad sama ne vem; mok mi ni ni¢
povedal in se tudi v njegove uradne posle
ne viikam.«

Ne da bi kaj dosegla, je odila radovedna
in hinavska #enska in niti obed ji opoludne
ni difal, tako jo je mudila radovednost. Te-
kom popnludnava. je vedkrat letela na prag
gledat, de se 2u pripeljeta moza. Toda e le
v temi se je vstavil koleselj pred hiso. Stari
Karinger je izstopil in nato mu je podal
#upan majhno, toda tesko leseno #katljo, ka-
tero je nesel stari Karinger previdno v svojo
sobo.

Mlada gospodinja je celi prizor opazo-
vala skozi okno ter trepetala same radovad-
nosti, kaj je neki v tisti skatlji. Cesar ni
puprej nikdar storila, danes je #la sama k
njemu v sobo ter ga vprasala, ali mu nsj
prinese vederjo. Pri tem so njene odi dvigale
se;:“ujn tja po sobiei, toda Zkatlje ni nikjer
zapazila.

Stari Karinger je takoj uganil, zakaj je
prifla k njemu ter se je na tihem smejal.

sHyala ti«, |i odgovori; »v mesln sem
sé tako najedel pedenke, da sem e sedsj sit.«



